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CPEJICTBA PEAJIN3AIIUU TPATMATUYECKOMN
9KBUBAJIEHTHOCTMU ITPU NEPEBOJIE TNIIEPTEKCTA
(HA MATEPUAJIE CAUTOB YHUBEPCUTETOB)

A.A. buikosckas, 0.A. Xpywesa

B coepemennvix peanrusx poccutickum 8y3am npu cO30aHUU aHeno-
A3LIYHOU 8epcUU catima HeobXo0uMo OpUeHMUpPo8amovcs Ha @ gex-
MUGHOCIb KOMMYHUKAMUBHO20 U NPAMAMUYECKO20 NOMEHYUANA 2U-
nepmexcma, nepeoaia Komopozo0 npu ebloope 6epHOU Ul HeBepHOl
cmpamezuu nepesooa NOGLUAem COOMEEMCMEEHHO HA XapaKkmep uH-
mepnpemayuu no1b308aMeNAMU NompedIiemMo2o konmenma. Ipu ocy-
wjecmeaeHuu nepegood 2UNepPmeKCmo8o20 NPOCMPAncmea HeooXo0UMO
NPUHUMAMb 60 GHUMAHUE, NOMUMO A3bIKOBLIX 0CODEHHOCMEl, MAaKice
€20 HeUHeGUCTNIUYeCKUe XapaKmepucmuKu, d UMeHHO: hopmamuposa-
Hue mekcma, e20 pacnoniodcenue, Haluyue epapuieckux 21eMeHmos u
mM.0., NOCKONbKY OHU 6 MO Jice Mepe OKA3bl8alom HA NOLYUaAmens Onpe-
OelleHHoe npazmamuiecKkoe 6lusHue, 6bl3blédsl )y He2o0 KOHKPEMHYIO pe-
aKyulo Ha npeocmasienHvll Konmenm cavima. B xo0e npogedennozo
ananusa OvLIO GbIAGIEHO, YMO NPU nepedade cUnepmeKcma nepeeoo-
YUKAMU C Yelblo COXPAHEeHUs NPAMamu4eckoli 9K8U6A1eHMHOU ObLIU
npuMeHeHbl cledyruue npuemsl nepesooa: OYKeaibHblll nepesod, 00-
nonHenue, onyujenue, 2enepaiusayus, komnpeccus. Taxum oopasom,
npu nepeoave 2uNepmexcma NPUMeHAI0mes NPUGbIYHbIE nepegooye-
cKue mpancghopmayuu.

Obocnoganue. [{ns coxpanenus npazmamuieckoli 3K6UEANEeHMHOCMU
npu nepegooe cunepmexcma HeodXooumMo ONUPAmsvCs Ha ayoOumopuio
mekcma nepesooa, mo ecmv HPUHUMAMb 60 GHUMAHUE KYIbIMYPHbLE,
ncuxono2uiecKue, HAYUOHAIbHble OCOOEHHOCMU NOTyHamerell.

Llenv. B cmamuve gvisasnensv u paccmompensvt npumepsl nepesood
Mamepuanog 2unepmeKcmogo20 NPOCMpPancmea Npu COXpaHeHuu He-
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JUHSBUCMUYECKUX OCODEHHOCTel OPUSUHANLA, GIUAIOWUX HA CTHENeHb
nepeoauu npazmMamuiecko20 nOMeHyuald.

Mamepuanvt u memoowt. Mamepuaiom uccied08anust NOCIYICUU
AHETIOAZBIYHASL U PYCCKOSZLIYHAS 6EPCUL CALMOB CIEOYVIOUUX POCCUTICKUX
8y306: PY/[H, OI'Y, M[TUMO, K®Y. B xo0e pabomul OblLiu UCHOTIb308AHbL
maxue mMemoowl, KAk AHAIU3 MEOPEeMUKO-MemoOudeckol 1umepamypol
no npobneme uccied08ansl, TUHGUCTUYECKUT AHAIU3 MAMEPUANA UC-
C1e008aHUs, Memoo CNIOWHOU 8bIOOPKU U CONOCNABUMENbHBIL AHAIU3
opueUHANA U Nepegood.

Pesynibmamot. Pezynvmamol ucciedosanus NOKA3AIU, Ymo npu ne-
pesode catimog YHUBEPCUMENO8 HeODX0OUMO VUUMbIBAMb He MOTbKO
JUHEBUCTNUYECKUE 0COOCHHOCMU OPUSUHANA, HO U HETUHSGUCIUYECKUE
MapKepvl OPUSUHANLA (SPAPUHECKYI0 cecMeHmayuio mexkcma, wpugm,
Ppacnonodicenue ungopmayuu u m.o.), NOCKOIbKY OHU 8 MOLL Jce Mepe
OKA3bIBAION NPACMAMUYECKOe 8030elicmele Ha PeYUNUeHmd, 6bl3ble8ds.
Y Hez2o onpedenénHoe npasmamudeckoe OmHouleHue K cooouaemomy.
Buibop nesepnoil cmpamezuu nepesooa Moxcenm npueecm K momy, 4mo
npazmMamuyecKull NOMeHYUal OpUSUHAIA 6yoem nepedan Ul Yacmu-
HO Ul 8000U e YmepsiH.

Oénacmo uccnedosanus. Pesyiomamor ucciedoganus mozym Ovimo
UCNONL308ANBL NPU COCMABLEHUL KOPNYCA MUNUYHBIX OUUOOK, OONYUeH-
HbIX NPU nepesooe calinos blCULUX Y4eOHbIX 3a8edeHUll i 01 COCmasiie-
HUsL pEKOMEHOAyULl 715l NepeBoOYUKO8 8 0ONACHIU NEPeso0d 2UNePmeKCcma.

Knroueswte cnosa: npacmamuveckas 5Kk6USAIEHMHOCMb, NPASMAU-
YeCKUll NOMeHYUAl MeKCma, 2Unepmexcnl, caiim

TECHNIQUES OF IMPLEMENTING PRAGMATIC
EQUIVALENCE IN HYPERTEXT TRANSLATION
(BASED ON UNIVERSITY WEBSITES)

A.A. Bykovskaya, O.A. Khruscheva

Russian universities need to focus on the effectiveness of the com-
municative and pragmatic potential of hypertext when creating an En-
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glish-language version of the site. Since the choice of the correct or in-
correct translation strategy will affect, respectively, the nature of the
interpretation of the content consumed by its users. When translating
a hypertext space, it is necessary to take into account its non-linguistic
characteristics, namely: formatting of the text, its location, the presence
of graphic elements as they have a certain pragmatic influence on the re-
cipient, causing them to have a specific reaction to the presented content
of the site. In the course of the analysis, it was revealed that when trans-
ferring hypertext by translators, in order to preserve the pragmatic equiv-
alent, the following translation techniques were used: literal translation,
addition, omission, generalization, compression. Thus, when transmitting
hypertext, the usual translation transformations are employed.

Background. In order to preserve pragmatic equivalence when trans-
lating hypertext, it is necessary to rely on the audience of the translation
text, that is, to take into account the cultural, psychological, and nation-
al characteristics of the recipients.

Purpose. The article identifies and examines examples of the transla-
tion of hypertext space materials while preserving the non-linguistic fea-
tures of the original, affecting the preservation of its pragmatic potential.

Materials and methods. The research material was the English and
Russian versions of the websites of the following Russian universities:
RUDN, OSU, MGIMO, KFU. In the course of the work, the analysis
of theoretical and methodological literature on the research problem,
linguistic analysis of the research material, the method of continuous
sampling and comparative analysis of the original and translation
were used.

Results. The results of the study showed that when translating univer-
sity websites, it is necessary to take into account not only the linguistic

features of the original, but also the non-linguistic markers of the origi-
nal (graphic segmentation of the text, font, location of information, etc.),
since they also have a pragmatic effect on the recipient, causing him a
certain pragmatic attitude to the reported. Choosing the wrong trans-
lation strategy can lead to the fact that the pragmatic potential of the
original will be transferred only partially or even lost.
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Practical implications. The results of the study can be used to compile
a corpus of typical mistakes made when translating websites of higher
educational institutions and to make recommendations for translators
in the field of hypertext translation.

Keywords: pragmatic equivalence; pragmatic potential of the text;
hypertext; website

BBenenue

Hexab. BeisBiaeHue cTpaTeruil nepeBoja runeprekcra (Ha MaTepu-
ajie cCaliTOB YHUBEPCUTETOB) C COXpAaHEHHEM MparMaTuyecKol SKBHUBa-
JIEHTHOCTH.

AKTyaJbHOCTB. LleHTpabHBIMU IOHATHAMU JaHHOU PaOOTHI SBIIS-
IOTCSI «TUIMEPTEKCT» U «IIparMaTuyeckasi SKBUBAJICHTHOCThY, IEPBOC B
CBOIO OYEpeIb PACKPHIBAET HOBOE aKTyaJhbHOE HAIPaBICHUE B IMHTBU-
CTUYECKOMN HAYKE — MCINAJIMHI'BUCTUKY, BTOPOC K€ ABJIACTCA OI[HOI7[ u3
Han0oJiee COBPEMEHHBIX KOHIIETIUI TEOPUH MePEeBOIa.

CoBpeMEeHHBII 3Tal Pa3BUTHs 00pa30BaTeIbHON OTPACIIU XapaKTe-
pHu3yeTcs IIMPOKOH JOCTYITHOCTHIO M OPHEHTHPOBAHHOCTHIO KOHTEHTA
CalTOB BBICHINX 00pa30BaTeIbHBIX 3aBEJCHUN Ha MOTPEOHOCTH U OXKU-
JaHUS MPeACcTaBUTEICH Pa3IMUHbIX JUHTBOKYIBTYp MO Bcelt Poccun.
EcTecTBEHHO MPENIONOKNTh, YTO YHUBEPCUTETHI, pa3MelIarolie Ha
ATHUX caTax HH()OPMAIIHIO, 3aNHTEPECOBAHBI B 3(PHEKTHUBHOCTH KOMMY-
HUKaTUBHOI'O IMMOTCHIHMAJIa THIICPTCKCTA U HpaBHHLHOﬁ HUHTCPHIpCTALIUN
KOHTEHTA aJipecaTaMu.

Kak creicrBre, Mbl MOXKeM HaOIIOAATh BO3POCHIYIO MOMYISPHOCTh
CalTOB YHUBEPCUTETOB, KOTOPAst MOKET OBITh 000CHOBaHA CIICAYIOIIHU-
MU QyHIaMEHTAIbHBIMU MIPUUYNHAMH. BO-TIepBBIX, CalT CTaHOBUTCS
CBOETO0 POJia MPOBOAHUKOM Il a0UTYPUEHTOB, CTYACHTOB, IPENOAaBa-
Tenel B MH()OPMAIMOHHBIA MUDP BY30B, TIPEAOCTABIISIS TOCTYI KO BCer
WHTEpeCyIolei nHPOPMAIIH, TAKHM 00pa30M BBITIOJTHSS KOMMYHHKA-
TUBHYI0 U 00pa3oBaTelibHyt0 (GpyHKIUU. BO-BTOpPBIX, CAT BBHITOIHSICT
PA 33129 PEKIIAMHON KOMMYHHUKAITH, KOTOpasi B CHITy CBOEH Iparma-
TUYECKOI HaIpaBIEHHOCTH OKa3bIBAET OIPE/IeIEHHOE BO3EHCTBHE Ha
MOJIb30BaTENIel U CO3/1aeT B MX TIa3axX JeTajbHbIi 00pa3 yueOHOoro 3a-
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BezieHns. HecMoTps Ha 3TO, MOYKHO TOBOPUTB O TOM, YTO IIPU CO3JaHUU
TaK Ha3bIBAEMOTO «CalTa-KJIOHA» HA HHOCTPAHHOM S3bIKE, pa3padboTyn-
KH JOCTaTOYHO CHUCXOIUTEIBHO OTHOCSTCS K KaUeCTBY IIEPEBO/IA, UTO B
WTOTe MOXKET MPUBECTH K CEPbE3HBIM MPOBaJlaM B BEPHOM MOHUMAaHUU
CMBICIIa TIPE/ICTaBICHHOTO KOHTEHTA MOJIb30BaTEIISIMU U CHIYKEHUIO 00-
LIEr0 PEUTHHTa By3a cpeau APYTHX 3aBeJeHUH.

MarepuaJbl 1 METObI

[IpakTueckuM mMaTepraoM HCCIEI0BAaHUS MOCIYKUIN JIEKCHYe-
CKHE eIMHMIIBI, N3BJICUCHHBIC METOIOM CIUIOIIHON BBIOOPKH C CaiTOB
yeTeIpex poccuiickux By30B: PYIH, OI'Y, MI' MO u K®V. B xone pa-
0O0TbI OBIITH HCIIOJIB30BAaHBI TAKUE METOJIBI, KAK aHAJIM3 TEOPETUKO-METO-
JMYECKOH JInTepaTypsl O MpodiIeMe NccieI0BaHusl, TMHIBUCTUYECKUI
aHaJIM3 MaTepualla NCCIeI0BaHMs, METO/ CIUIOIIHON BEIOOPKH, a TAKKE
COIIOCTABUTENIbHBIH aHAJIN3 OPUTHHAJA U [IEPEBOJA.

Pe3ysibTarhl M 00CyxKAEeHUSA

Ha ceropnsimuuii JeHb HE CYILIECTBYET OINpPEAEIEHHON 1IET0CTHON
KOHIIETIIINH, O ChIBaOIIeH eHOMEH «THIIEPTEKCT», OTHAKO Hanboee
MOJIHOE ompejesenue 0bu1o npemiokeno T.M. Pa3anueBoi, kotopas
O]l HUM TTOJIpa3yMeBaeT: «0COOBIN BHJI MMChbMEHHONW KOMMYHUKAIIHH,
oco0yto (hopMy OpraHM3allii MUCHMEHHOTO TEKCTa, OTIOCPEIOBAHHYTO
KOMITBIOTEPHOM CpPENON M XapaKTepU3YIOILYIOCs MPOLIECCOM HEJUHEN-
HOTO IHCHbMa M YTEHUS, KOTOPBIH O0YCIIaBIMBAETCSI CETMEHTAIUEH 1
HepapXuIecKoi aCCONMATUBHOM aTpuOyIHen (pparMeHToB, a TakyKe BO3-
MOKHOCTBKO MHOXECTBCHHOT'O BI)I60pa Pa3BUTUA CIOKETHO-TEMATHUYC-
ckoro notoka» [10, c. 3]. Inade roBopsi, mpy BOCTIPUSATHH THIIEPTEKCTA
M3MEHSIOTCS B3aMMOOTHOIIICHUS MEKY OTIIPABUTEIIEM H ITOITydaTesieM,
MEHSIETCS caM (popMaT BOCIIPHSATHS HOBOTO JJIS aapecara Tekcra (Obl-
cTpas cMeHa (POKyca BHUMAaHUS, CMEHA JIUCKYPCUBHBIX 3HAKOB perpe-
3€HTATUBHBIMU), €T0 OTHOUICHUE K MpounTaHHOMY. ClenoBaTenbHo,
MOKHO TOBOPHUTH O HAJTMYWH PAarMaTHUECKUX aCIIEKTOB IIPH MIEPEBOJIC
«TUTIEPTEKCTa», @ UMEHHO O CPEICTBAX pean3aliy MparMaTHIecKoi
3KBHUBAJICHTHOCTH.
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Briaenstor cnenyronue npuemMsl epeBojia THIepTeKcTa: «mpaouyu-
OHHble npuembl nepegood: TpsiMast TIOJICTAHOBKA U JIOTHYECKOE Pa3BUTHE
MTOHSTHHN, UCTIOJIb30BAHNE SKBUBAJIEHTOB M BAPUAHTHBIX COOTBETCTBHUI;
mpancKkpunyus Kak sS3bIKOBas yHU(UKALKS U KaK pe3ysIbTaT YCHUIICHHUS
POIM aHDIIMICKOTO SI3bIKA; HCIIOIB30BAHUE 1EPE8O0YECKUX HEON02UBMOB
B 11X (DOPMHUPOBAHHS CTAHJAPTHOW JIEKCUKH U €IMHBIX TPUHITUIIOB
co3/1aHus TeKCTOB B cpepe QyHKITMOHNPOBAHUS MEXTYHAPOIHBIX Op-
TaHU3alUi U HUHCTUTYTOBY [5, ¢. 15].

Kpome Toro, mpu ocyiecTBIeHUH IEPEeBOAa HEOOX0AUMO yUUTHIBATh
HE TOJIBKO S3BIKOBBIE OCOOCHHOCTH OpUTHHAINA, a TAKXKe ero odopmiie-
Hue: TpaduKy, MPUPT, IBETOBOE PELICHHE, ayHOBU3yaIbHBIE 0COOCH-
HOCTH, TOCKOJIBKY BCE 3TH ITapaMeTphl UTPAIOT POJIb IPU OCYIECTBIIe-
HUU JMHTBONIParMaTuyeckoro aHajin3a ()eHOMEHOB THIIEPTEKCTOBOIO
npoctpanctBa. Tak, N.I. domuueBa OTHOCUT K HEJIMHTBUCTHUYECKUM
0COOCHHOCTSIM THIIEPTEKCTa CIICAYIOIINE XapaKTePUCTUKU: «epagduue-
CKYIO ceeMenmayuio mexkcma M €ro pacnooxcerue Ha ONpeelIeHHOM
MecTe BeO-CTpaHUIIBL; wpupm, ysem, Kypcus, paspsaoky, nOO4epKuea-
Hue, epaghuyecKkue cumeobvl, Yuppsl, cpedcmea UKOHUYECKO20 A3bIKA
(pucyHok, (otorpadusi, kKapukarypa, TabauIa, CXeMa, YESPTEK); Heo-
OvIuHYI0 Opocpaghuio CIOB U paccmanosKy NyHKNMy ayuoOHHbIX U JPYTHX
3HakoB» [11, c. 132].

B nepyto ouepens nenecoodpazHo MoaApoOHO OMHCATh IPUMEPHOE
CTpPOCHHUE caiiTa poccuiickoro yuuepcuteta. CailT — 3T0 eAMHBINA WH-
(hOopMaLIMOHHBINA MaCCUB, IPEACTABIAIONINI COO0H Psil TEKCTOB € THU-
niepccpiTkaMu. Opraamu3aius HHPOpMaIK HETMHEWHAs, BCIECTBUE
Yero, He CyIIECTBYET OMPEAEICHHOTO €IUHOTO MOpsSaKa IPOCMOTpa
KOHTEHTA, KaXK/Iblii TI0JIb30BaTEIb OMPEACISIET ero sl ceds caM.

OpHaKo, IpH MEepexoJIe IO CCHUTKE IMOJIb30BaTeNh B IEPBYIO O4epeb
CTaJIKUBAETCS C IVIABHOM CTpaHMIlel callToB yHUBEpPCUTETOB. Tak, OT-
KPBIB OJIHOBPEMEHHO OPUTHHAIBHYIO PYCCKOS3BIUHYIO BEPCHIO U Iepe-
BOJHYIO aHIJIOS3BIYHYIO BEPCHIO CAHTOB CIIEAYIOIIUX YHHBEPCUTETOB!
PYJIH [9; 4] u OI'Y [8; 3], MbI HaOnromaeM npsiMble, OyKBaJIbHBIE CO-
OTBETCTBHUSA B JICJIEHUU U PACIOJIOKEHNN TEKCTa Ha BeO-CTpaHUIIAX, B
BbIOOpE MIpUQTA U €ro pa3Mepa, IBETOBOM 0(OpMIICHUH U T.1. OHAKO
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HaMH OBUIO HaWJIEHO clieyrolee HECOOTBETCTBHUE: B CIy4ae PycCKo-
sI3BIYHOM Bepcu caiita OI'Y [8] Habirogaercsi HaNU4YMe MHTEPAKTHB-
HOM 4acTH Ha IVIABHOM CTpaHUIIE, @ UMEHHO CIalJI-1110y ¢ aHUMallueH,
KOTOpO€ OJTHO3HAYHO OKA3bIBAET OIPENIEICHHOE MParMaTrnieckoe BO3-
JIEHCTBUE HA CBOUX IMOJIydaTesei, BEI3bIBAS JKETTAHUE O3HAKOMUTECS C
HOBOCTSIMH B TIOIPOOHOCTSIX.

IIpu mpocmortpe caittoB MITUMO [7; 2] u KOV [6; 1] MBI cTONI-
KHYJIMCh C a0COJIIOTHO WHOW (DOpMOH IMpeacTaBIeHUs THIIEPTEKCTa Ha
PYCCKOM M aHIJIMHCKOM SI3BIKAX, KOTOPYIO OTIMYACT OTIUYHOE PACIIO-
JIOKeHUe WH(OpPMAaIUK Ha CTPaHHIIEe, HATMINE/OTCYTCTBUE Tpadude-
CKOTO KOHTCHTA, OTJINYHSI B CTHJTUCTHKE caiiTa, nHOe (hopMaTUpOBaHUE
TEKCTa U T.J.

Crenyroleid XapakTEpUCTUKOH SIBISIETCS HalMYue pa3fenoB. Ap-
XUTEKTypa caiiTa, aCCOPTUMEHT U OpTaHu3anusi HHPOPMAIHOHHOTO
KOHTEHTA €r0 Pa3/Ie/IOB HE JOJDKHBI ObITh XaOTHUYHBI, HAIPOTUB, Ha3Ba-
HUS Pa3/ieoB JIODKHBI OBITh MPO3PAYHbI 10 CEMAHTHUKE U JTAKOHUYHBI,
YTOOBI OOJIETYUTh HABHUTAIIMIO TI0 caiiTy. Kpome Toro, BcTaet Bompoc o
TOM, KaKH€ pa3eibl HeCyT B ce0e HanOOoBITy 0 HH()OPMATUBHOCT TSI
MoJiyyaresieii, rOBOPSIIUX Ha Pa3HbIX si3bikax. Hamu ObUTH HaiiieHbI U
MIPOaHAIM3UPOBAHBI CICAYIOIINE MPUMEPHI HA caliTax 0003HAYEHHBIX
BBIIIIC YUEOHBIX 3aBEICHHN.

Ipumepsr «O PY/[H» [9] — «ABOUT RUDNy (4], « VHUBEPCH-
TET» [8] — «UNIVERSITY» [3] u « HAVKA» [9] — «SCIENCE» [4]
JEMOHCTPUPYIOT TPSIMBIE COOTBETCTBUS, OyKBaJIbHBIN MEPEBOJI, YTO B
JTAHHOM CITydae B TIOJTHOM Mepe 00ecrieynBaeT KOMMYHHKAIIHIO MEXKIY
pEeIMIUEHTOM U TuriepTekcToM. Crie1oBaTeIbHO, HUKAKIX 0COOBIX TPYII-
HOCTEH IIPU BOCTIPUSATUU HE BO3HUKHET.

B cnyuae npumepa «KU3Hb B PY/[H» [9] — «LIFE» [4] npume-
HSIETCS] IPUEM OITYIICHHs, KOTOPBIA MOXET OBITh 000CHOBAH CTpeMIIe-
HHUEM aHTJIUHCKOTO SI3BIKA K SKOHOMHH SI3BIKOBBIX CpenctTB. [Ipu aTom
Y aHIVIOA3BIYHBIX MOJIB30BATENEH MOXKET BO3HUKHYTH BOIIPOC, O KAKOM
«OKWU3HIM» UJIET Pedb, TaK KaK HET HUKAKOTO OTIPEIEIISIONIETO CJI0Ba HITH
3aBHCHMBIX CIIOB, BHOCSIIIUX KOHKPETHUKY B CYTh JAaHHOTO pasnena. Kak
CJI/ICTBHUE, HAPYIIACTCS TIOHUMAaHHUE TOT0, KaKyr0 HH(OPMAIUIO TTOJIb-
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30BaTellb MOKET HAWTH B HEM, & 3HAYHT Y PELIENITOPA ITO BEI30BET HHOE
[IparMaTHYeCcKOe OTHOLICHUE K COOOIIacMOMY.

Hamporus, B npumepe «APUTYPUEHTY » [8] — «INFORMATION
FOR APPLICANTS» [3] nabmiomaeTcs mpueM JOTOHeHUs. B cuty pas-
HUIIBI B TPaMMaTHYECKOM CTPOE JIBYX SI3bIKOB, JUTS IEPEIadH IaTCIIBHOTO
Tajie’ka BHOCUTCS JISKCHUECKasl €IMHUIIA, PEICTABICHHAS TIPEIOTOM
«for». [loMrMo 3TOTO, B aHIJIOAZBIYHON BEPCHH MPUCYTCTBYET M00aB-
nenwne cioBa «Information». Bo3aMoxkHo, 3TO ¢1eaHo ¢ e 0003Ha-
YEeHHMs, YTO, MEPEH IS MO CChUIKE, AOUTYPUEHT HAMIET HEOOXOAUMYIO
CTPYKTYPHPOBAHHYIO HH(POPMAIIHIO TIO TEME ITOCTYTUICHHUS.

B urore, nepelifs o runepcchiIkaM, Mbl CTOJIKHYJIHCH ¢ OONBIION
pasHuieil B opopMICHHH 1 TIOJTHOTE MPEACTaBICHHON HHPOpMaUN
Ha JIBYX BepCcHsX caiiTa. B ciaydae pycckos3bIYHON BepcHH Iepes adbu-
TYPUEHTOM TIOSIBIISIETCS HOBast BeO-CTpaHUIa ¢ sIpKkuM nHTepdericoMm n
HOBBIMH Pa3JieliaMH, TO €CTh IIOMUMO TOTO, YTO Ha MOJTy4aTelisi OKa3bl-
BaeTCs MO3UTUBHOE BO3/IEHCTBUE TIOCPEACTBOM COBPEMEHHOTO TU3aifHa
caiita, eMy NMpeI0CTaBISIFOT TOCTYTI KO BCei He0OX0anMOii HH(opMarun
10 TIOCTYTIICHHIO. B aHTIIOA3BI9HOM JKe HaOIroaeTcs Halluanue Ciey-
romux runepcecbuiok «Russian Language Courses» (Kypcsr pycckoro
si3pika), «Places to visit in the Orenburg region» (MHTepecHble MecTa
ropona Openoypra) u «Costs in General» (Bce 3arparsr) [3], mepeiias mo
KOTOPBIM ITepeJ] TI0JIb30BATEIIEM MOSIBIISIETCS TPOCTO «TOJIBINY TEKCT 0e3
Kakoro-nioo rpadudeckoro conpoBoxaeHus. [lomumo 3Toro, ormMmeueHa
HU3Kast ”HPOPMATHBHOCTH TI0 TEME MOCTYIUICHHS (HET HH(pOpMaIuu O
HampaBlIeHUSX 00y4YeHHs, IPaBUiaX IpUeMa, O CTOUMOCTH 00ydeHUs
U T. JT), 9TO HEJIOITyCTUMO, TaK KaK aHIIOS3BIYHBIN TUCKYPC TSATOTEET K
TOYHBIM (pakTaM. ITO 00yCIOBICHO MEHTAIUTETOM aHIJIOTOBOPSIINX
JFOZICH, NIl KOTOPBIX (DakTHueckast HH(OPMAIUs SBISIETCS TapaHTOM
JIOCTOBEPHOCTH W MH(POPMATUBHOCTH MIPEICTABICHHBIX TaHHBIX.

B npumepe «bAKAJIABPUAT» [7] — « EDUCATION» [2] nipu tie-
peBoJic Ha3BaHMS pa3jieia OblUT IPUMEHEH MPUEM TeHepaIH3alliu, 9To,
Ha HaIlll B3[JIS, OCIIOKHSAET ITOHMMaHNE TIOTyYaresst O TOM, YTO MOXKET
cofiepKath B cebe maHHbIi pasaen. Jlekcema «oOpa3zoBaHue)» HETOUHAS,
[O3TOMY B aHIVIOSI3BIYHOM BEPCHUM CaliTa JAHHBIN pa3/iesl pEKOMEHIyETCS
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PaCIIUPUTh, IEPEUUCIIUB IOCTYITHBIC B 00pa30BaTEIIbHOM MTPOCTPAHCTBE
YHUBEPCUTETA BAPUAHTHI TTOJTYUYCHHSI 00pa30BaHUS.

[pumep « CBEJEHUA OF OFPA3OBATEJ/IBHOH OPTAHH3A-
Uy [6] — «ABOUT KFU» [1] neMOHCTpHUPYET UCIIOTH30BAaHUE KOM-
MIPECCUM TP Tepe/iaue HAMMEHOBAHUS Pa3Jieia, YTo SIBIISICTCS JTOCTa-
TOYHO YMECTHBIM PEIICHUEM, TTOCKOIbKY OJHON M3 XapaKTEePUCTHK
Pa3eiioB SIBJISETCS TAra K JJAKOHWYHOCTH M TOYHOCTH.

3akiroueHue

[Ipoananu3upoBaB KOHTEHT CATOB YHUBEPCUTETOB C TOUKHU 3PEHUS
X BU3YAIBHOTO OOPMIICHHUS, MBI TIPUIILIA K BBIBOTY O TOM, YTO He-
00XOJIMMO YYHMTBHIBATh BCE BBIIICIIEPEYNCIICHHBIC HETMHTBUCTUYCCKUE
CpelCTBa NPHU MEPEBOE, TOCKOIBbKY OHH, TaK K€ KaK U SI3bIKOBBIE CPE/I-
CTBa, OKa3bIBAIOT HECOMHEHHOE BIIMSIHUE HA I1OJy4aTelsi, BbI3bIBAs Y
HETO KOHKPETHYIO PEAKIIHIO.

B cuny Toro, 4Tto mpencTaBUTENN Pa3TUYHbBIX JIMHTBOKYJIBTYpP 00-
JAJal0T pa3HbBIMU (DOHOBBIMY 3HAHHUSIMH, OIIBITOM, IICHXUYECKUM CO-
3HAHWEM W JIPYTHMH 0COOCHHOCTSAMH, ITparMaTHIeCcKOe BO3ACHCTBHE
MOXET pean30BaThCS UMb YaCTUYHO WU HE PEau30BaThCs BOBCE,
B ClIy4yae €CJIM NEePEBOIYUKOM OyJeT BhIOpaHa HEyJdayHas CTPaTerus
repeBoja.

Kpome Toro, HEOOXOAMMO ONIPENETATh, KAKYIO POIh OHHU BBITIONHS-
IOT B OPUTUHAILHOM THIEPTEKCTE: SIBISIFOTCSI IICHTPAIbHBIM UCTOYHH-
KOM MH(OPMAIINH, PACKPHIBasl COJCPKAHUE TEKCTa, UITH e OKa3bIBAIOT
HEKOE JIOTOJIHUTEIHHOE AYMOIIMOHATILHOE BIUSIHUE, & 3HAYUT COAEpKAT
B ce0c JOTOTHUTEIBHBIN MParMaTHIeCKuil MOTCHITHAN, KOTOPBIA J107I-
JKeH OBITh TIEpe/IaH MpH repeBojie. Fcxos U3 BCero BhINIECKa3aHHOTO,
MIePEBOYUKY HEOOXOMUMO MPHUHATH PEIICHHE O TOM, KaKUM 00pa3oM
0(pOPMUTH «CAUT-KIIOH», YTOOBI HAaMOOJIee TOYHO U BEPHO PEATM30BAThH
MparMaTU4eCcKyIo YKBUBAJICHTHOCTh B MIEPEBOTHOM THIIEPTEKCTE.
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